
Avertissement de sécurité Typologie : Expresso ## Avertissement de Sécurité Important : Machine Expresso

**Français**

**Avertissement de Sécurité Machine Expresso**

**ATTENTION :** Pour utiliser votre machine expresso en toute sécurité, veuillez lire attentivement les
instructions suivantes.

* **Risque de brûlure :** Ne touchez pas les surfaces chaudes (buse vapeur, porte-filtre) pendant et après
l’utilisation. Utilisez les poignées et boutons prévus à cet effet. * **Alimentation électrique :** Assurez-vous
que la tension électrique de votre installation est compatible avec celle indiquée sur l’appareil. N’utilisez pas
un cordon d’alimentation endommagé. * **Eau :** Utilisez uniquement de l’eau potable propre dans le
réservoir. * **Nettoyage :** Débranchez l’appareil avant de le nettoyer. Ne plongez jamais l’appareil dans
l’eau. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer l’extérieur. * **Enfants :** Cet appareil n’est pas destiné à être
utilisé par des enfants sans surveillance. Gardez l’appareil et son cordon hors de portée des enfants. *
**Réparation :** Ne tentez pas de réparer l’appareil vous-même. Contactez un centre de service agréé pour
toute réparation.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Espresso Machine Safety Warning**

**WARNING:** To use your espresso machine safely, please read the following instructions carefully.

* **Burn Hazard:** Do not touch hot surfaces (steam wand, portafilter) during and after use. Use the handles
and buttons provided. * **Electrical Power:** Ensure that the electrical voltage of your installation is
compatible with that indicated on the appliance. Do not use a damaged power cord. * **Water:** Use only
clean drinking water in the tank. * **Cleaning:** Unplug the appliance before cleaning. Never immerse the
appliance in water. Use a damp cloth to clean the exterior. * **Children:** This appliance is not intended for
use by children without supervision. Keep the appliance and its cord out of reach of children. * **Repair:** Do
not attempt to repair the appliance yourself. Contact an authorized service center for any repairs.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad para la Máquina de Expreso**

**ATENCIÓN:** Para utilizar su máquina de expreso de forma segura, lea atentamente las siguientes
instrucciones.

* **Riesgo de quemaduras:** No toque las superficies calientes (boquilla de vapor, portafiltro) durante y
después de su uso. Utilice las manijas y botones previstos para ello. * **Alimentación eléctrica:** Asegúrese
de que la tensión eléctrica de su instalación sea compatible con la indicada en el aparato. No utilice un cable
de alimentación dañado. * **Agua:** Utilice únicamente agua potable limpia en el depósito. * **Limpieza:**
Desenchufe el aparato antes de limpiarlo. Nunca sumerja el aparato en agua. Utilice un paño húmedo para
limpiar el exterior. * **Niños:** Este aparato no está destinado a ser utilizado por niños sin supervisión.
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños. * **Reparación:** No intente reparar el
aparato usted mismo. Contacte con un centro de servicio autorizado para cualquier reparación.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**



**Aviso de Segurança da Máquina de Expresso**

**ATENÇÃO:** Para utilizar a sua máquina de expresso com segurança, leia atentamente as seguintes
instruções.

* **Risco de queimadura:** Não toque em superfícies quentes (bico de vapor, porta-filtro) durante e após o
uso. Use as alças e botões fornecidos. * **Alimentação elétrica:** Certifique-se de que a tensão elétrica da
sua instalação é compatível com a indicada no aparelho. Não use um cabo de alimentação danificado. *
**Água:** Use apenas água potável limpa no reservatório. * **Limpeza:** Desligue o aparelho antes de
limpar. Nunca mergulhe o aparelho em água. Use um pano úmido para limpar o exterior. * **Crianças:**
Este aparelho não se destina a ser utilizado por crianças sem supervisão. Mantenha o aparelho e o seu
cabo fora do alcance das crianças. * **Reparação:** Não tente reparar o aparelho você mesmo. Contacte
um centro de serviço autorizado para qualquer reparação.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch**

**Sicherheitswarnung Espressomaschine**

**ACHTUNG:** Um Ihre Espressomaschine sicher zu verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
sorgfältig durch.

* **Verbrennungsgefahr:** Berühren Sie während und nach dem Gebrauch keine heißen Oberflächen
(Dampfdüse, Siebträger). Verwenden Sie die vorgesehenen Griffe und Knöpfe. * **Stromversorgung:**
Stellen Sie sicher, dass die elektrische Spannung Ihrer Installation mit der auf dem Gerät angegebenen
Spannung übereinstimmt. Verwenden Sie kein beschädigtes Netzkabel. * **Wasser:** Verwenden Sie nur
sauberes Trinkwasser im Tank. * **Reinigung:** Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker des Geräts.
Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser. Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um die Außenseite zu
reinigen. * **Kinder:** Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Kinder ohne Aufsicht bestimmt.
Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern auf. * **Reparatur:**
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenden Sie sich bei Reparaturen an ein autorisiertes
Servicecenter.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
gemäß der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avvertenza di Sicurezza Macchina da Espresso**

**ATTENZIONE:** Per utilizzare la macchina da espresso in modo sicuro, leggere attentamente le seguenti
istruzioni.

* **Rischio di ustioni:** Non toccare le superfici calde (lancia vapore, portafiltro) durante e dopo l'uso.
Utilizzare le maniglie e i pulsanti forniti. * **Alimentazione elettrica:** Assicurarsi che la tensione elettrica del
proprio impianto sia compatibile con quella indicata sull'apparecchio. Non utilizzare un cavo di alimentazione
danneggiato. * **Acqua:** Utilizzare solo acqua potabile pulita nel serbatoio. * **Pulizia:** Scollegare
l'apparecchio prima della pulizia. Non immergere mai l'apparecchio in acqua. Utilizzare un panno umido per
pulire l'esterno. * **Bambini:** Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di bambini senza
supervisione. Tenere l'apparecchio e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini. * **Riparazione:** Non
tentare di riparare l'apparecchio da soli. Contattare un centro di assistenza autorizzato per qualsiasi
riparazione.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**



**Veiligheidswaarschuwing Espressomachine**

**LET OP:** Om uw espressomachine veilig te gebruiken, dient u de volgende instructies zorgvuldig te
lezen.

* **Brandgevaar:** Raak tijdens en na gebruik geen hete oppervlakken aan (stoompijpje, filterhouder).
Gebruik de meegeleverde handgrepen en knoppen. * **Elektrische voeding:** Zorg ervoor dat de elektrische
spanning van uw installatie compatibel is met de spanning die op het apparaat staat aangegeven. Gebruik
geen beschadigd netsnoer. * **Water:** Gebruik alleen schoon drinkwater in het reservoir. * **Reiniging:**
Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Dompel het apparaat nooit onder in water.
Gebruik een vochtige doek om de buitenkant schoon te maken. * **Kinderen:** Dit apparaat is niet bedoeld
voor gebruik door kinderen zonder toezicht. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen. *
**Reparatie:** Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Neem voor reparaties contact op met een erkend
servicecentrum.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


